
 

 

The mission of Saint Lucy Parish is to lead people  
to a transformative relationship with  

Jesus Christ and the Catholic Church. 
 We live our faith by welcoming and serving. 

14th Sunday in Ordinary Time              JULY 6, 2025 

14ºÊDomingoÊdelÊTiempoÊOrdinarioÊ      ÊÊÊÊÊÊÊÊÊ6ÊDEÊJULIO,Ê2025 

  2350 Winchester Blvd. 
 Campbell, CA 95008 

(408) 378-2464 
Text Line: 408-466-2800  

 Email: stlucyparishoffice@dsj.org 
  

 Facebook: SaintLucyParish 

Twitter @StLucyCampbell  

RECONCILIATION  
 

CONFESIONES 
 

Saturday / Sábado: 
3:30PM to 5PM 

www.stlucy-campbell.org 

LaÊmisiónÊdeÊlaÊParroquiaÊdeÊSantaÊLucíaÊesÊguiarÊaÊlaÊ
comunidadÊaÊunaÊrelaciónÊtransformadoraÊconÊ 

JesucristoÊyÊlaÊIglesiaÊCatólica.Ê 
VivimosÊnuestraÊfeÊenÊelÊservicioÊ 

yÊalÊdarÊlaÊbienvenida.Ê 
MASSES / MISAS 

Saturdays / Sábados 
8AM & 5:15PM 

 

Sundays / Domingos: 
7AM, 9AM, 11AM, & 5:30PM  

1PM & 7PM  
(Spanish/Español) 

 

Weekdays / DíasÊdeÊlaÊSemana 
8AM (English/Ingles) 

7PM Miércoles  
(Spanish/Español) 

 

ADORATION OF THE 
BLESSED SACRAMENT 

 

ADORACIONÊDELÊ 
SANTISIMOÊSACRAMENTO 

 

Thursday / Jueves: 
9AM to 12PM 

 

LIVESTREAM 
 

TRANSMISIÓNÊENÊVIVO 
 

Sundays / Domingos: 
11AM (English/Inglés),  
1PM (Spanish/Español) 

 

Weekdays / DíasÊdeÊlaÊSemana 
8AM Tuesdays & Thursdays

(English/Ingles) 

LibertadÊFrenteÊaÊlaÊTiranía 
 

Es difícil imaginar cuán diferente sería nuestro mun-
do geopolítico si, en cualquier momento de la histo-
ria de Estados Unidos, nos hubiéramos convertido 
en un pueblo derrotado por un régimen autoritario, 
ya sea por peligro, guerra o exilio. Si bien estos escenarios son materia de 
novelas y películas, la realidad subyacente es clara: la mayoría coincidiría 
en que la libertad es preferible a la tiranía, a menos, claro está, que uno 
sea un tirano. 

Agradecemos vivir en un país que defiende el Estado de derecho y otorga 
a sus ciudadanos las libertades inherentes a una república democrática. 
Sin embargo, vale la pena recordar que esta forma de gobierno —que valo-
ra los derechos individuales y la libertad— es relativamente nueva en el 
amplio arco de la historia de la humanidad. Aunque aún está en evolución, 
ha tenido un comienzo notablemente sólido y continúa poniéndose a prue-
ba y moldeándose cada día.   (ContinúaÊleyendoÊenÊlaÊpáginaÊ4...)Ê 

Freedom from Tyranny  
 

It’s difficult to imagine how different our geopolitical 
world would be if, at any point in U.S. history, we 
had become a defeated people by an authoritarian 
regime—through peril, war, or exile. While such 
scenarios are the stuff of novels and films, the un-
derlying reality is clear: most would agree that free-
dom is preferable to tyranny—unless, of course, 
one happens to be a tyrant. 

We are grateful to live in a country that upholds the rule of law and grants 
its citizens the freedoms inherent in a democratic republic. Yet, it’s worth 
remembering that this form of governance—one that values individual rights 
and liberty—is relatively new in the broader arc of human history. Though 
still evolving, it has had a remarkably strong beginning and continues to be 
tested and shaped each day. 
      (Continued on page 4...)  



 

 

PARISH STAFF  
PERSONALÊPARROQUIAL 

Welcome 
 

We welcome visitors and newcomers to St. Lucy Par-
ish. We encourage new parishioners to register as par-
ish members and become active in our parish commu-
nity. Registration forms are available on our website. 

Bienvenidos 
LeÊdamosÊ laÊbienvenidaÊaÊ losÊvisitantesÊyÊ reciénÊ llega-
dosÊaÊlaÊParroquiaÊdeÊSantaÊLucía.ÊLosÊinvitamosÊaÊre-
gistrarseÊ comoÊ miembrosÊ deÊ laÊ parroquiaÊ yÊ participarÊ
activamenteÊenÊnuestraÊcomunidad.ÊLosÊformulariosÊdeÊ
inscripciónÊestánÊdisponiblesÊenÊnuestroÊsitioÊWeb. 

Rev. Rick Rodoni 
Pastor/Párroco 

408) 378-2464, x 118, rick.g.rodoni@dsj.org  
 
 

Rev. Jon Pedigo  
Parochial Vicar/Vicario Parroquial 

(408) 378-2464, x 105, jongregory.pedigo@dsj.org 
 
 

Mary Smith 
Catechetical Coordinator - English /  
Coordinadora de Catequesis - Inglés   

(408) 378-2464  x 107, mary.smith@dsj.org 
 

Alma Gamez 
Catechetical Coordinator - Spanish /  

Coordinadora de Catequesis - Español   
(408) 378-2464  x 104, alma.gamez@dsj.org 

 

Luciana Zuniga Angel 
Youth and Young Adult Ministry Coordinator /  

Coordinadora de Adolecentes y Jóvenes Adultos 
(408) 378-2464  x 103, Luciana.zunigaangel@dsj.org 

 

Sue Grover 
Principal of the School /Directora de la Escuela 

(408) 871-8023, sue.grover@stlucyschool.org 
 
 

Raymond Langford 
Parish Administrator / Administrador de la Parroquia 

(408) 378-2464  x 110, raymond.langford@dsj.org 
 
 

Shantha Smith 
Accounting / Contabilidad 

finance202@dsj.org 
 

Maricela Gallarate 
Office Manager / Gerente de Oficina 

(408) 378-2464  x 120, maricela.gallarate@dsj.org 
 
 

Administrative Assistant / Secretaria 
 

Alma Gamez 
(408) 378-2464  x 104, alma.gamez@dsj.org 

 

Alyssa Gomez 
(408) 378-2464  x 114, alyssa.gomez@dsj.org 

WWW.FORMED.ORG 
Free Movies, readings and more 

 

Parish Office Hours  
HorarioÊdeÊOficinaÊParroquial 

Monday, Wednesday & Thursday  
9:30 AM - 5 PM 

Tuesday    9:30 AM - 3 PM 
Friday    9:30 AM - 4 PM 
Sunday    2 PM - 4 PM 

 

Lunes,ÊMiércolesÊyÊJueves 
9:30ÊAMÊÊaÊ5ÊPM 

MartesÊÊÊ9:30ÊAMÊaÊ3ÊPM 
ViernesÊ9:30ÊAMÊaÊ4ÊPM 
DomingoÊÊ2ÊPMÊaÊ4ÊPM 

 

email / correoÊelectrónico:  
stlucyparishoffice@dsj.org, 
text / texto:  408-466-2800                 

voicemail / correoÊdeÊvoz: 408-378-2464  

 

SVDP/Outreach Services 
Oficina de Servicos Sociales 

 

(408) 378-8086 
svdp.stlucy@gmail.com  

 

Office Hours:  
Monday & Thursday  9:00 AM - 11:00 AM 

Tuesday  11:00 AM – 12:00 PM 
 

HorarioÊdeÊOficina:Ê 
LunesÊyÊJuevesÊÊ9:00ÊAMÊ-Ê11:00ÊAM 

MartesÊ11:00ÊAMÊÊaÊ12:00ÊPMÊ 

For Faith Formation Information:  
 

Call or Text: 408-508-5153 
Email: stlucyparishoffice@dsj.org 

 

Faith Formation Office Hours: 
Monday - Thursday from 3 pm to 5 pm 

 

ParaÊinformaciónÊsobreÊCatecismo:Ê 
 

LlameÊorÊMandeÊunÊTexto: Ê408-508-5153 
CorreoÊelectrónico:  

stlucyparishoffice@dsj.org 
 

HorasÊdeÊOficinaÊparaÊCatecismo: 
LunesÊaÊJuevesÊdeÊ3ÊpmÊaÊ5Êpm 

VOLUNTEERS / VOLUNTARIOS:Ê 
 

For volunteer opportunities see our ministry list 
 www.stlucy-campbell.org/ministries/ 

 

ParaÊobtenerÊunaÊlistaÊdeÊtodosÊlosÊministeriosÊparaÊ
oportunidadesÊparaÊvoluntariosÊvea 

Êwww.stlucy-campbell.org/ministries/ 
 

Food Distribution at St. Lucy  
Every Friday 10 am to 12 pm in the Parking Lot 

 

DistribuciónÊdeÊalimentos 
TodosÊlosÊviernesÊdeÊ10ÊamÊaÊ12Êpm 
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Collection / Colecta 

SACRAMENT OF BAPTISM:ÊVisit stlucy-campbell.org for   
registration information at least 3 months in advance.  
SACRAMENT OF MATRIMONY: Please contact the Parish 
Office at least 6 months in advance for Marriage Preparation.  
RITE OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS (RCIA):  
For adults inquiring about or preparing to become member of 
the Catholic Church, contact our Parish Office at 378-2464. 

SACRAMENTOÊDEÊBAUTISMO:ÊÊPóngaseÊenÊcontactoÊconÊ
laÊoficinaÊparaÊobtenerÊinformaciónÊsobreÊbautizo. 
SACRAMENTOÊDEÊMATRIMONIO:ÊComuníqueseÊconÊlaÊ
OficinaÊParroquialÊconÊ6ÊmesesÊdeÊanticipaciónÊparaÊcomenzarÊ
PreparaciónÊparaÊelÊMatrimonio. 
RITOÊDEÊINICIACIONÊCRISTIANAÊDEÊADULTOSÊ(RICA):ÊPa-
raÊadultosÊqueÊdeseanÊserÊmiembrosÊdeÊlaÊIglesiaÊCatólicaÊoÊ
recibirÊsacramentos,ÊcomunicarseÊÊconÊlaÊOficinaÊdeÊlaÊPar-
roquiaÊalÊ378-2464. 

Mass Intentions/Intenciones de la Misa 

July 7 - July 13 
7ÊdeÊJulioÊalÊ13ÊdeÊJulio 

 

READINGS FOR THE WEEK 
 

Sunday: Is 66:10-14c/Ps 66:1-3, 4-5, 6-7, 16, 20 (1)/Gal 6:14-
18/Lk 10:1-12, 17-20 or 10:1-9 
Monday: Gn 28:10-22a/Ps 91:1-2, 3-4, 14-15ab/Mt 9:18-26 
Tuesday: Gn 32:23-33/Ps 17:1b, 2-3, 6-7ab, 8b and 15/Mt 9:32
-38 
Wednesday: Gn 41:55-57; 42:5-7a, 17-24a/Ps 33:2-3, 10-11, 
18-19/Mt 10:1-7 
Thursday: Gn 44:18-21, 23b-29; 45:1-5/Ps 105:16-17, 18-19, 
20-21/Mt 10:7-15 
Friday: Gn 46:1-7, 28-30/Ps 37:3-4, 18-19, 27-28, 39-40/Mt 
10:16-23 
Saturday: Gn 49:29-32; 50:15-26a/Ps 105:1-2, 3-4, 6-7/Mt 
10:24-33 
Next Sunday: Dt 30:10-14/Ps 69:14, 17, 30-31, 33-34, 36, 37 
(see 33)/Col 1:15-20/Lk 10:25-37 

Monday/
Lunes 

8AM  

Tuesday/
Martes 

8AM 
 

 

Wednesday/
Miércoles  

8AM 
 
7PM 

Loegan Sumi  
 
† Roberto Guillermo Cruz Hernandez   

Thursday/
Jueves 

8AM † Raymond Carl Anstadt  

Friday/
Viernes 

8AM 
 

 

Saturday/
Sábado 

8AM 
 

5:15PM 

† Beverly Bondi  
 

 

Sunday/
Domingo 

7AM 
 

9AM 
 

11AM 
 

1PM 
 

5:30PM 
 

7PM 

 
 

People of the Parish 
 

Katherine Bulanon  
 

Martina Lopez y Familia  
 

 

Stewardship Report: St. Lucy Parish 

Actual Budget Variance Budget 

Sunday Collections     
Sunday– June 4, 2025 $24,105  $19,231 $4,874  
YTD  (June 4, 2025) $967,844 $923,077 $44,767 105% 

SECOND COLLECTION / SEGUNDA COLECTA 
 

ThereÊisÊnoÊSecondÊCollectionÊscheduledÊforÊnextÊweekend.ÊÊThankÊyouÊforÊyourÊgenerosity.Ê 
 

NoÊhayÊsegundaÊcolectaÊprogramadaÊparaÊelÊpróximoÊdomingo.ÊÊGraciasÊporÊsuÊapoyoÊconti-
nuo. 

 

LECTURAS DE LA SEMANA 
 

Domingo: Is 66, 10-14/Sal 65, 1-3. 4-5. 6-7. 16. 20 (1)/Gal 6, 
14-18/ 
Lc 10, 1-12. 17-20 o 10, 1-9 
Lunes: Gn 28, 10-22/Sal 90, 1-2. 3-4. 14-15/Mt 9, 18-26 
Martes: Gn 32, 22-32/Sal 16, 1. 2-3. 6-7. 8 y 15/Mt 9, 32-38 
Miércoles: Gn 41, 55-57; 42, 5-7. 17-24/Sal 32, 2-3. 10-11. 18-
19/Mt 10, 1-7 
Jueves: Gn 44, 18-21. 23-29; 45, 1-5/Sal 104, 16-17. 18-19. 20-
21/Mt 10, 7-15 
Viernes: Gn 46, 1-7. 28-30/Sal 36, 3-4. 18-19. 27-28. 39-40/Mt 
10, 16-23 
Sábado: Gn 49, 29-32; 50, 15-26/Sal 104, 1-2. 3-4. 6-7/Mt 10, 
24-33 
Domingo siguiente: Dt 30, 10-14/Sal 68, 14. 17. 30-31. 33-34. 
36. 37 (ver 33)/Col 1, 15-20/ 
Lc 10, 25-37 

Please Pray for the Deceased:  
Oremos por los Fieles Difuntos: 

Leopoldo Martinez Martinez 

Please Pray for the Sick:  
Oremos por los Enfermos: 

Nelson Felipe Parra Marin 
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(Continuación de la pagina 1) 
 

Aun así, el lado oscuro de las realidades geopolíticas permanece siempre presente. Es probable que la historia la escri-
ban los vencedores: aquellos que prevalecen en el campo de batalla o mediante la lucha política. Desde las estrategias 
militares de la antigua Grecia y Roma hasta las lecciones extraídas de la Guerra de Secesión estadounidense, el estu-
dio del conflicto ha sido fundamental durante mucho tiempo para comprender tanto la fragilidad como la resistencia de 
la libertad. Los vencedores no solo ganan guerras, sino que moldean las narrativas y las futuras estructuras de poder. 
Sin embargo, la victoria también exige responsabilidad: defender los ideales por los que se luchó y preservar las liberta-
des conquistadas. 
 
Para preservar la libertad, debemos comprender lo que ofrece. Para evitar caer en la tiranía —o convertirnos en tiráni-
cos nosotros mismos— debemos encontrar la manera de equilibrar los derechos individuales con un compromiso com-
partido con el bien común. Esto no siempre es tarea fácil. 
 
Muchos ven la libertad individual y el bien común como fuerzas opuestas. Una sociedad pluralista no siempre ofrece un 
camino claro hacia la unidad o la paz. Pero estos principios no tienen por qué ser mutuamente excluyentes. Idealmente, 
el discurso público permite una interacción reflexiva, donde tanto la libertad individual como las necesidades colectivas 
se mantienen en tensión en aras de la armonía cívica. A veces, se les puede pedir a los ciudadanos que dejen de lado 
sus intereses personales por el bien común, al igual que muchos han hecho el sacrificio máximo en defensa de la liber-
tad. 
 
En la esencia del cristianismo reside la creencia de que Cristo murió para liberarnos, no solo de la opresión política, 
sino también del miedo al pecado y a la muerte. A través de su resurrección, nos ofrece una libertad más profunda. 
Nuestro llamado es conformarnos a esta verdad y seguirla adonde nos lleve: lejos de la tiranía y hacia la libertad que 
ningún poder terrenal puede arrebatarnos. 

(Continued form page 1) 
 

Even so, the darker side of geopolitical realities remain ever present. History is likely written by the victors—
those who prevail on the battlefield or through political struggle. From the military strategies of ancient Greece 
and Rome to the lessons drawn from the U.S. Civil War, the study of conflict has long been central to under-
standing both the fragility and endurance of freedom. Victors not only win wars; they shape the narratives and 
the future structures of power. And yet, victory also demands responsibility: to uphold the ideals fought for 
and to preserve the freedoms won. 

If freedom is to be preserved, we must understand what it offers. To avoid falling into tyranny—or becoming 
tyrannical ourselves—we must find a way to balance individual rights with a shared commitment to the com-
mon good. This is not always an easy task. 

Many see individual liberty and the common good as opposing forces. A pluralistic society doesn’t always of-
fer a clear path to unity or peace. But these principles need not be mutually exclusive. Ideally, public dis-
course allows for thoughtful engagement, where both the freedom of the individual and the needs of the col-
lective are held in tension for the sake of civic harmony. At times, citizens may be asked to set aside personal 
interests for the greater good, just as many have made the ultimate sacrifice in defense of freedom. 

At the heart of Christianity is the belief that Christ died to free us—not just from political oppression but from 
the fear of sin and death. Through his resurrection, he offers a deeper freedom. Our call is to conform our-
selves to this truth, and to follow where it leads: away from tyranny and toward the freedom that no earthly 
power can take away. 

 

LosÊinvitamosÊaÊnuestrasÊreunio-
nesÊdelÊgrupoÊdeÊLegiónÊdeÊMariaÊ
todosÊlosÊJuevesÊaÊlasÊ7ÊpmÊenÊelÊ

SalónÊPAC-B.ÊÊ 
PatriciaÊAlvaradoÊÊ408-489-7517 

The Knights of Columbus  
Daily Rosary  

via Zoom at 8 pm.  
The meeting id: 891 3125 2139 

Passcode: Knights    All are welcome!  

HOLY ROSARY to OUR MOTHER  
OF PERPETUAL HELP 

 

Every Wednesday at 6 PM in the Church 

ACTIVIDADESÊDELÊGRUPOÊDEÊORACION 
Ê-Ê“MensajeÊdeÊVida”ÊcadaÊviernes aÊlasÊ7Êpm.Ê  

Ê-Ê“MisasÊdeÊSanación”ÊelÊprimerÊViernesÊdeÊcadaÊ
mes,ÊaÊlasÊ7Êpm.ÊÊÊÊMariaÊElenaÊ(408)Ê391-6222Ê 
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 Become a catechist ! 
mary.smith@dsj.org  408-378-2464 ext. 102 

 
 
 

alma.gamez@dsj.org  408-378-2464 ext. 104 
¡conviértete en catequista! 

 
 

Faith Formation Registration 
 

We offer the following programs: 

· PRESCHOOL & KINDERGARTEN: in English 
· GRADES 1-6: in English and Spanish 
· MIDDLE SCHOOL: in English 
· HIGH SCHOOL CONFIRMATION: in English 
· RCIA: in English and Spanish 
· Classes begin in September 
 

Registration forms can be found on our website. 
 
 

Faith Formation Office Hours 
Monday, Tuesday, Wednesday and Thursday 

 from 3 pm to 5 pm 
 

 

Inscripciones para  
Formación de Fe  

 

Ofrecemos los siguientes programas : 

·PRE-ESCOLAR Y KINDER: en Inglés  
·GRADOS DEL 1-6: en Inglés y Español  
·MIDDLE SCHOOL: en Inglés 
·CONFIRMACION PARA HIGH SCHOOL: en Inglés 
·RICA: en Inglés y Español  
·Las clases empiezan en septiembre 
 

Formularios de registro en nuestro sitio web. 
 

HorarioÊdeÊOficinaÊparaÊFormaciónÊdeÊFe 
Lunes,ÊMartes,ÊMiércoles,ÊyÊJuevesÊÊ 

deÊ3ÊpmÊaÊ5Êpm 

Worldwide Marriage Encounter   
  

Make the time to enrich and renew your marriage with a 
Worldwide Marriage Encounter weekend retreat togeth-
er.   
 
2025 Retreats: July 11-13: San Damiano Retreat Center, 
Danville; Sept 19-21: St. Francis Retreat Center, San 
Juan Bautista; Nov 14-16: San Damiano Retreat Center, 
Danville  
 
For more information and/or to  
register please go to 
wwme.org or call  
Ken & Claranne at 408-782-1413. 

st Lucy Parish ministry sPotLight 
 

St. Lucty Parish Social Justice Ministry 
Moving Beyond Charity and  

Toward Social Justice in Our Local and Global Church.   
St. Lucy Parish Social Justice Min-
istry is dedicated to offering a 
pathway to address common in-
justices by incorporating the ten-
ets of Catholic Social Teaching.   
We are St. Lucy parishioners 
whose goal is to promote Social 
Justice through building relation-
ship within the communi-
ty, listening to issues that affect the 
community and taking action on 
these issues.   
All are welcome!  
For more information, visit the Social Ministry webpage 
at https://stlucysocialjustice.wordpress.com/ 
and contact Tom Morman, 408-666-0581 
tom.r.morman@gmail.com  



 

 

SVDP / Outreach Corner 
OficinaÊdeÊServiciosÊSociales 

Donating your vehicle to St. Vincent de Paul of Santa Clara County is an easy process. Cars, trucks, 
motorcycles, RV’s and even boats are accepted. Your unwanted vehicle will be sold and the pro-
ceeds will be used to support their programs which include services provided to those struggling 
families living on the margins in Santa Clara County. Your generosity of a donated vehicle qualifies 
for a tax deduction, free towing, and the IRS/DMV paperwork is taken care of for you. Call today at 1-800-322
-8284, to get your donation started. Remember to mention St. Lucy Parish, SVdP so that a 
portion of the money goes to our Conference.  
 
Online Donations can be made at https://paybee.io/@stlucy@48. 
 
 
The Society of St. Vincent de Paul, St. Lucy Conference is looking for new members. If you 
have two consecutive hours per week that you can dedicate to serving those in need, con-
sider our ministry. If you would like more information on the Society of St. Vincent de Paul, 
please visit our St. Lucy Parish ministry page for additional information at https://www.stlucy-campbell.org/
svdp-outreach/.  
 
 

 
DonarÊsuÊvehículoÊaÊSanÊVicenteÊdeÊPaúlÊdelÊCondadoÊdeÊSantaÊClaraÊesÊunÊprocesoÊsencillo.ÊSeÊaceptanÊ
autos,Êcamionetas,Êmotocicletas,ÊcasasÊrodantesÊeÊinclusoÊbotes.ÊSuÊvehículoÊnoÊdeseadoÊseÊvenderáÊyÊloÊ
recaudadoÊseÊutilizaráÊparaÊapoyarÊsusÊprogramas,ÊqueÊincluyenÊserviciosÊaÊfamiliasÊmarginadasÊdelÊConda-
doÊdeÊSantaÊClara.ÊSuÊgenerosidadÊalÊdonarÊunÊvehículoÊleÊpermiteÊobtenerÊunaÊdeducciónÊdeÊimpuestos,Êre-
molqueÊgratuitoÊyÊlaÊgestiónÊdelÊIRS/DMV.ÊLlameÊhoyÊmismoÊalÊ1-800-322-8284ÊparaÊcomenzarÊsuÊdonación.Ê
RecuerdeÊmencionarÊaÊlaÊParroquiaÊdeÊSantaÊLucía,ÊSVdP,ÊparaÊqueÊunaÊparteÊdelÊdineroÊseÊdestineÊaÊnues-
traÊConferencia. 
 
LaÊSociedadÊdeÊSanÊVicenteÊdeÊPaúl,ÊConferenciaÊdeÊSantaÊLucía,ÊbuscaÊnuevosÊmiembros.ÊSiÊdisponeÊdeÊ
dosÊhorasÊconsecutivasÊaÊlaÊsemanaÊparaÊservirÊaÊlosÊnecesitados,ÊconsidereÊnuestroÊministerio. 
 

ParaÊobtenerÊmásÊinformaciónÊsobreÊlaÊOficinaÊdeÊServiciosÊSocialesÊdeÊSantaÊLucia,ÊvisiteÊelÊsitioÊwebÊdeÊlaÊ
parroquiaÊenÊhttps://www.stlucy-campbell.org/svdp-outreach/.ÊPuedeÊhacerÊunaÊdonaciónÊenÊlíneaÊenÊhttps://
paybee.io/@stlucy@48. 

 

LISTEN WIFI for those who need assistance hearing the Mass!!! 
 

1. Connect to the WiFi using the Password: SLPHearing  
2. Scan the QR code 
3. Download the free ListenWIFI app 
4. Listen on your smartphone using your earphones. 

 
 
 

¡LISTENÊWIFIÊparaÊaquellosÊqueÊnecesitanÊayudaÊparaÊescucharÊlaÊMisa! 
 

1. ConéctateÊalÊWiFiÊusandoÊlaÊcontraseña:ÊSLPHearing 
2. EscaneaÊelÊcódigoÊQR 
3. DescargaÊlaÊappÊgratuitaÊListenWIFI 
4. EscuchaÊenÊtuÊsmartphoneÊconÊauriculares. 
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Beyond our Parish 
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California

CatholicMatch.com/CA

LET’S GROW YOUR BUSINESS 
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!
 

CONTACT ME  
Joanne Sullins

 
Jsullins@4LPi.com • (800) 950-9952 x2662

GET READY FOR SPRING & SUMMER NOW!!
Call Now for a Free Consultation

Jose Molina | 408-858-2935 | molinajose218@yahoo.com
“Hablo Espanol”  |  Parishioner  | Lic.#1055082

Interior AND Exterior
Textured Walls

Acoustic Ceiling Removal
Wallpaper Removal

 
IF YOU LIVE ALONE

MDMedAlert!™
4 Ambulance 4 Police/Fire 
4 Family/Friends 4 GPS & Fall Alert

800.809.3570
/mo.$1995

Starting At

md-medalert.comCALL NOW!

Dr. Christine Throm
Audiologist

Specializing in hearing aid testing,
evaluations, fittings, and repairs.
15899 Los Gatos-Almaden Rd. Ste. 8

Los Gatos, CA 95032

408-354-1312

CALL NOW FOR FREE ESTIMATE! - (408) 549-1023

• Residential & Commercial
• Repairs & New Installations
• Gutters & Maintenance

Located at 100 Gilman Ave., Ste B, 
Campbell, CA 95008


